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Los comentarios de este libreto son propiedad de Celestino 
Jotróle# Quien perseguirá al Que lo reimprima sin tu permiso.

I LaPrincesadelosBalkanes

ACTO PRIMERO

splendido salón, estilo ruso, del Palacio imparcial 
de Malgaria. En uno de los muros, un cuadro re
presentando los desposorios de un Zar, Puertas á 
derecha é izquierda.

Al levantarse el telón aparece en escena el Zar 
ampls, Saloff, Damas y Caballeros de la corte’ 

ohcialesy novios cantando el siguiente número:

Música.
—Es costumbre del país 
en un día consagrar, 
como ofrenda del amor, 
una fiesta singular.

J que al tálamo ha de ir
- preparada debe estar,

Y á la fiesta que en su honor 
Pronto se ha de celebrar, 
Preste con sus galas mil 
«mayor solemnidad;

I "Muél áquien impulse clamor
Y busque en él felicidad,
as Archas que su amor soñó 

un premio alcanzarán.

—Hoy la gracia y juventud, 
la belleza y esplendor, 
darán mayor felicidad 
al tierno amor.
—El amor seductor, 
un tirano siempre fué.
—Voluntad y bondad, 
la rindió simpreá sus pies.
— ¡Y pues que el triunfo es el 
amor hay que cantar! [amor, 
—¡Amor es el eterno seductor, 
que nos hace soñar!
—Vquí contemplo con placer 
vuestro entusiasmo y adhesión,



que para un padre siempre fué 
lo que anheló su corazón.
—En aquesta morada ideal 
la bondad con la gracia se unió, 
y la dicha soñada del Zar 
justo premio alcanzó.
—Gobernar y reinar, 
no me causa placer, en verdad. 
No fué el trono loque ambicioné, 
ni deseos jamás de mandar;
sólo tuve una ardiente ilusión: 
¡la alegría de amar!
A mi patria el amor consagré, 
y á la hija que el cielo me dió; 
si comprendieron mis ansias, 
si son muy dichosas, también yo. 
Por eso me gusta reinar

para hacer á mi pueblo feliz, 
si hoy el premio recibo á miafán, 
pagado estoy así.
Allá en mi juventud 
amores tuve yo; 
y al recordar aquí 
aquello que pasó, 
se alegra por mi bien 
mi viejo corazón. 
Por eso aquí al rendir 
vosotros adhesión, 
á los que esperan ya 
un premio á su pasión, 
con más ardor me recordáis 
de aquellos tiempos la ilusión, 
y siento ya que por mi bien 
se alegra el viejo corazón.

, Al terminar el número, el Zar pregunta á Stampls, 
el jefe de! palacio, por la princesa Natalia, la que se 
haha realizando la acostumbrada ascensión con su 
dama de honor. El Zar está persuadido de que el 
pueblo le quiere por su hija Natalia y todos dan vi
vas á la Princesa.

Se presenta Natalia con su dama Nelli y el Ma
yordomo F ritz. Despues de saludar á los allí reuni
dos explica en un bonito número los incidentes de 
la excursión.

El Zar advierte á Natalia que tiene que distribuir 
los regalos a los novios de la capital y á la vez la dice 
que ha recibido una carta de su prometido Eduardo 
diciéndoleque piensa en ella.

Natalia pone los regalos á las novias y después de 
preguntarlas si están contentas con sus prometidos 
las dice que su corazón ya no la pertenece porque 
está desposada hace once años y si no se ha casado 
es porque su prometido está de viaje. Las presenta 
el cuadro que está en el muro y canta el siguiente 
número:
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Música.
Asi con traje nacional 
mi madre se adornó, 
y su hermosura celestial, 
á todos allí cautivó.
Mi madre en busca fué 
del tímido y rendido galán, 
y en el salón halló al doncel 
que ansiaba con afán: 
con su mirar abrasador 
rindió á su seductor.
"i á orillas del lago azul 
lograron su anhelo,

y un sol ardiente, abrasador, 
testigo era en el cielo,
Si triste estoy, suelo pensar: 
¿Qué suerte al fin tendré?
Y me parece que una voz 
me esta diciendo; «¡Amale...! 
»Si el corazón sientes latir, 
»y al corazón quieren llamar 
»ábrele, pues, que es el amor, 
»que es el amor, 

■»que quiere entrar!»

Al terminar el número, Natalia se echa á llorar v 
y todas tratan de consolarla.

Se presenta Fritz anunciando que el automóvil 
esta dispuesto y la Princesa desaparece.

Stampls va en busca del Zar para decirle que el 
üran Duque Sergio ha llegado, y todas las Damas se 
alegran ai saber la noticia.

Aparece Sergio y al ver á su antigua amante Ne- 
ise dirige á ella pero ésta no le reconoce y él pre

tende abrazar á todas, por lo que huyen, excepto 
que le encuentra cambiado por completo pa

ciéndole una espátula.
El Zar encuentra á Sergio muy transformado y al 

aoer que éste ha llevado dos años de orgía desen- 
tenada por París y que lleno de deudas viene á darle 
n sablazo para reanudarla crápula, le promete no 

ni U-n céntimo mas- Después de enterarse de 
ye ha tenido relaciones con Lili y deque Eduardo, 

prometido de su hija no está en París, manda á 
oergio vaya á acostarse.
nihn pr®senta Natalia con Fritz y canta el siguiente
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Música.
¡Entrando en la ciudad, 

á gran velocidad, 
el auto patinó y se averió!.... 
¡Lo que después pasó 
al punto explicaré!...
—Lo que me sucedió, 
yo misma les diré: 
En automóvil yo salí 
el bosque á recorrer, 
buscando encanto y diversión 
que es mi ilusión mayor 
y mi más grato placer. 
Aquella agreste soledad 
que un día me encantó, 
hoy por mi mal, 
que no he sabido adivinar aun, 
á mis nervios alteró.
En tanto el automóvil 
sin perfecta conducción, 
veloz corrió al azar, fugaz 
y á la ciudad llegó... 
sin comprender ni adivinar 
después lo que pasó.

Oculta bien la causa real 
de loque le pasó; 
su mal no es nerviosidad, 
su mal es el amor.

—¡Si eso es verdad 
remedio dad 
que cure su dolor!
— ¡Triste de mi 
que no hay aqui 
quien cure su dolor!
— ¡No encontrará doctor 
que cure el mal de amor! 
—¿No encontrará doctor 
para su mal de amor?
—Siguiendo esa murmuración 
enferma me pondréis.
Con las palabras maliciosas 
vais á hacer de mi 
lo que nunca quise ser. 
Les dije toda la verdad 
si nadie la creyó, 
yo no tolero que nadie 
pueda dudar de mi 
ni de lo que allí pasó. 
—No temas, hija mia, 
que de ti no han de dudar. 
—Si por mi bien yo soy feliz, 
¿qué más ambicionar? 
Contenta estoy, pues tengo yo 
aquí tranquilidad.

A ia I rincesa la tiene sin cuidado el incidente del 
automóvil. Lo que la preocupa es haber visto en un 
semanario satírico una caricatura, por cierto muy 
a’f]11 d1 bu jada-, está sentada con un gato éntrelas ro- 
di..as. El Zar, comprendiendo que- lo que la preo
cupa a su hija es la ausencia de Eduardo, llama á 
^>er8I° Para que la de noticias de él. Sergio la habla 
de lo que se ha divertido en París y Natalia canta el 
siguiente número de música:
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Nat. Es París la reina

de la voluptuosidad.
Todo allí es locura, 
embriaguez, felicidad. 
¡Siento la nostalgia 
del placer y del vivir 
y sueño noche y día 
con París, París, París!

Sigue cantando y termina el número bailando el 
can-cán.

Natalia pide á su primo Sergio la cuente lo que le 
ha ordenado el Príncipe Eduardo y Sergio la dice 
que Eduardo no está como él porque no pasa las no
ches de francachela, pues trabaja como un negro y 
vive muy económicamente.

Natalia observa que su primo no dice verdad y 
para cerciorarse de ello y pedirle explicaciones se 
decide ir á París en busca de Eduardo.

Las damas despiden á Natalia en un bonito nú
mero de música que ella termina en la siguiente 
forma.

Puesto que ya está preparado, 
si queréis, marchemos ya.
¿Es un viaje de placer/ 
ó es un viaje de dolor?
¿Desengaños hallaré, 
ó me arrullará el amor?
¿A mi paso he de encontrar
la ventura que soñé
y al que busca mi ilusión 
en París le venceré?
Con las galas del querer 
en París me he de adornar 
y de fijo ha de vencer 
la que supo bien amar.
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Cuando el verdor del mes de Abril 
luzca en el campo galas mil 
y con sus trinos el ruiseñor 
cante gozoso su amor, 
al bello lago regresaré 
y allí á sus aguas le diré: 
Aquel, que un día me desposó, 
¿por fin conquistar sabré yo?

ACTO SEGUNDO

Un salón elegantísimo en el Hotel RiR de Raris, con 
tres puertas vidrieras en el joro que dan á un salón 
de baile.

Al levantarse el telón aparece Eduardo con el coro 
cantando el siguiente número.

Música.

¡Brindemoscon Champagne, mi amor, 
que es de los vinos sin duda el mejor!
¡Champagne, Champagne, Champagne!
Que en esta fiesta del placer 
ha de reinar el vino y la mujer.
¡Bebed, amad, reíd, gozad!
Libar quisiera, niña hermosa, 
la esencia que en tus labios rojos, 
dejó el amor abrasador 
que enciende tu rubor.
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Chocar mis labios con los tuyos,
io mismo que si fueran copas, 
y así al chocar fundir de amor 
un beso encantador!

A! terminar el númerosepresenta Sergio pidiendo 
un cigarro á Eduardo y diciéndole que le esperan 
en Melgaría el día treinta.

Aparece Fritz disfrazado de criado y Eduardo le 
ordena le lleve unos cigarros y mande preparar el 
automóvil. Eduardo manifiesta á Sergio que espera 
unas aventuras extraordinarias, una mujer casada.

Se presenta la Princesa Natalia disfrazada de don
cella del Hotel y entrega á Eduardo una petaca, 
Eduardo trata de hacerla una caricia pero se inter
pone Fritz diciéndole que el automóvil está listo.

Eduardo, después de manifestar á Ketty, ó sea á 
Natalia, que cuando vaya el Zíngaro le mande á casa 
de Chiffon, desaparece.

Quedan en escena Natalia, Sergio y Fritz. Natalia 
está resuelta á triunfar en toda la línea y por conse
cuencia desearía ver de cerca á una cocotte para 
contemplarla, oirla hablar y tratar de robarla su se
creto.

Se presentan Lili, Mimí y Filí cantando un bonito 
número de música:

Sergio presenta á Natalia á sus tres parroquianas 
pero temiendo se descubra el pastel desaparece con 
ellas muy nervioso.

Natalia hace que Fritz vaya á casa de Chiffon para 
hacerla la corte y de lugar á que desprecie á Eduardo.
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No bien ha salido Fritz cuando se presenta Chi

flón y al reconocerla Natalia la presenta á Fritzcomo 
Rigo, como célelebre violinista. Chiffon contempla 
embelesada á Fritz y muy amorosamente le pide 
toque algo, por lo que se suscita el siguiente número.

Música.
—Toca, Rigo, toca, toca, 
y no dejes de tocar;
porque ha sido tu instrumento 
quien te dió celebridad.
Foca un vals, una pavana, 

con un ritmo original, 
¡que en el ritmo Vento gozas 
de una fama universal!
—¡Esta quiere que yo toque!
¿yo qué cosa he de tocar?
—¡Oh, que nota tan sensible!
Me has llegado á trastornar"; 
si repites esa nota, 
yo me voy á desmayar!

Chiffon se enamora locamente de Fritz, el que 
después de dejarse abrazar desaparece.

Natalia ve imposible su boda con Eduardo por las 
muchas queridas que tiene, y Sergio la hace desistir 
de que entre en un convento.

Se presenta Eduardo contrariado porque el mari
do de la que con quien teníalacita estaba en casa. Na
talia ie entrega una carta y Eduardo, después de 
leerla, declara que es de Susana y que necesita de 
su concurso para llevar con suma discreción la aven
tura amorosa.
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Un Groorn presenta á Natalia unas flores para el 

Príncipe. Natalia, al verlas tan hermosas canta:

Música.

Estas rosas de Mayo que aquí 
hoy serán los trofeos del amor, 
van áser colocadas por mí, 
aunque causen mi dolor.
¡Rosas suaves de aroma sutil 
que al ambiente prestáis vues- 
bellas rosas, olorosas, [tro olor, 
impregnadle también de mi amor! 
Que si la flor lleva mi amor, 
es muy posible que bese á la flor 
Y al aspirar, embriagador, 
con su perfume le envuelva mi 
Tú como yo, flor ideal, [amor, 
mudo testigo de un amor venal, 
dile al infiel que su traición 
ha destrozado una ilusión.

Si la flor de carnal palidez 
nace junto á la flor de carmín 
y creciendo las dos á la vez, 
se hacen reinas del jardín, 
dime, rosa:. ¿que dice tu afán? 
¿no sentiste las ansias de amor? 
Dime rosa, linda hermosa, 
¿no te mata de pena el dolor¿ 
Cuando el amor siente la flor, 
un dulce beso le envía al amor. 
Y al aspirar, embriagador.

1 con su perfume revive el amor. 
¡Tú como yo, flor ideal, 
mudo testigo de un amor venal, 
díle al infiel que su traición 
ha destrozado una ilusión!

Lili, Fifí y Mimí dan instrucciones á Natalia, en 
un bonito número de música, para que aprenda á 
conquistar á un hombre.

Aparece Susana y al ver á Natalia cree haberse 
equivocado de cuarto. Natalia la hace ver que está 
enterada de todo porque es la amante oficial del 
Príncipe Eduardo y Susana desaparece desesperada. 
Apoco aparece Eduardo, y Natalia le manifiesta que 
acaba de salir Susana incomodadísima porque se 
encontró con Chiflón. Eduardo promete abandonar 
a todas sus queridas y para confundirlas se propone 
conquistar á Ketty en el siguiente número:
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Música.
—Ketty, quiero lanzarte 
al mundo de la orgia, 
serás allí la reina 
como aquí ya lo eres mía. 
—Gracias por sus ofertas 
que yo admitir no puedo, 
sus palabras me dan miedo. 
¡Oh, callad! ¡Callad!

¡Por ti los elegantes, 
al ver tu gracia y chic, 
se rendirán de amor 
y estarás de moda aquí! 
—¡No sabré consentir 
ni permitir proposición 
de semejante condición! 
—¡Los reyes á tus plantas 
te jurarán ardiente amor; 
mas nadie te querrá 
cual te quiero yo! - 
¡Tu gracia peregrina, 
tus ojos soñadores, 
tu seno palpitante 
anhelando están amores! 
—(¡Sus ojos le delatan 
y yo bien claro leo 
que sólo es un deseo!.-..) 
¡Oh, callad, callad!

¡Es capricho no más 
que no puedo creer!
—¡No es capricho, es amor 
que no puedo vencer!
— ¡No, no!

—¡Si, sí!
—¡No, no!

■—¡Sí, sí!
¡Oh, mi Ketty, dame un beso, 

sólo, sí!...
—¡No comprendo, nó!
¿Qué quiere de mí?
¡Se equivoca si es que busca 

felicidad!
—¡Sufro ya y me desespera 

tu honestidad!
—-¡No quiero, no! 
—¡Te besaré!

¡Jamás sufrí una afrenta 
en contra á mi decoro, 
pues cuanto más le adoro 
más causa mi dolor! 
—¡Jamás sentí un deseo 
como éste- tan vehemente, 
y es que mi pecho siente 

el amor, clamor!

Eduardo da un beso á Ketty y ésta indignada le 
dice que no es Ketty y si su prometida Natalia.

Se presentan Sergio, Lili Fifí y Mimí y al ver és
tas que es la Princesa Natalia, creen que lo dice por 
salvar su decoro.
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ACTO TERCERO

La misma decoración del acto primero.

Al levantarse el telón aparecen las Damas y Caba
lleros de la corte comentando las desagradables noti
cias que se han recibido de la Princesa Natalia.

El Zar ignora estas noticias y se presenta desespe
radísimo porque no sabe nada de su hija. Aparecen 
Natalia y Sergio, Natalia está desesperada porque no 
ha conseguido traer á Eduardo y ordena á su padre 
de las órdenes necesarias para que la conduzcan al 
convento de las Ursulinas, en cuanto á Sergio irá á 
cumplir cinco años á un Castillo.

El Zar se dispone á escribir, pero como está atur
dido cambia los destinos; ordenando conduzcan á su 
hija al Castillo y á Sergio al convento de las Ursu
linas.

Aparecen las Damas de honor y Fritz, el que an
tesera tímido ahora se ha convertido en atrevido, 
pretendiendo besar á todas las Damas, las que huyen 
P°r distintas direcciones.

Nelli queda en escena con Fritz y cantan y bailan 
d siguiente número de música:
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Música.
No te puedes figurar.

Ni me esfuerzo en comprender.
Que es ja vida de París.
No ja quiero conocer.
Las mujeres y el Champagne.
¡No lo puedo resistir!
Y el amor encantador.
La mujer puede sentir.
Son ahí las hembras de cualquier edad... 
¡Depravadas en verdad!
Siempre reinas soberanas del placer. 
¡No me puedo contener!
De Maxim las cenas son...
¡No prosigas, demos fin!
iQué embriaguez y que pasión!
¡Oh, las cenas...!
.. . ¡De Maxim!
Manantia) de dulce amor.
¡Oh, sentina de abyección!
¡Oh, maestra de emoción!
¡Oh, demonio tentador!
La hora corre sin cesar... 
i^n saber 'o qué es amar! 
Mas no sabes la razón...
Ese amor es perdición.
Si fie! á un cariño siempre quieres ser, 
¿Que es lo que se debe hacer?
Pues tener amante nuevo sin cesar.
¿Y que se obtiene así?
¿Que se obtiene?...
¿Qué se obtiene, di?
Que el capricho no podrá 
olvidar la otra pasión...
¡Y asi fiel permanece el corazón!
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Se presenta Eduardo y al verle el Zar le recrimina 

por haber ido á turbar la tranquilidad de una hon
rada familia real. Eduardo insiste en que quiere ver 
á Natalia y al saber que está en el convento se retira 
con ánimo de prender fuego al convento.

El Zar se da cuenta de que su hija está en un cuar
tel y Sergio en el convento y da las órdenes para que 
regresen á Palacio.

Se presenta Natalia y al verla su padre exclama:

Zar.—Confío en que ya no pensarás en el con
vento.

Natalia.—Ahora más que nunca.
Zar.—¿Es decir, que un calavera se burla de tí y 

respondes á su indiferencia con el sacrificio de toda 
tu vida?

Natalia.—No comenzemos de nuevo.
Zar.—¡Con mayor convicción que antes! Había 

perdido de vista á Eduardo, creí que valiera la pena 
de tu toma de hábito, pero ahora que le he visto y le 
he hablado...

Natalia.—¿Eduardo está aquí?
Zar. —Sí, es un hombre sin corazón, incapaz de 

, amar. El ha sido quien ha pervertido á Sergioy des
pués á Fritz, porque ahora Fritz se divierte, origina 
escándalos, corre tras las mujeres...

Natalia.—¿Está aquí Eduardo?
Zar.—Pero afortunadamente enseguida se irá.
Natalia.—¿Se irá?
Zar.—¡Naturalmente!
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Queda sola Natadia y á poco aparece Eduardo sus

citando el siguiente número.

Música.
Nat. Recuerdo yo del día aquel 

de un claro y bello mes de Abril, 
él tan contento como yo 
reía con gracia infantil. 
Con gran dulzura me miró 
y ruburoso de placer 
llegó hasta mí y así exclamó: 
«Mi bien, toma esta flor...»

Edu. Natalia, es cierto prenda te di 
de que nacía el amor en mí 
y al entregarte aquella flor, 
que á tus mejillas no venció en color, 
cuanto sentí lo revelé, 
mi amor profundo yo te juré 
y nuestro bien y nuestro amor 
unido fué en aquella flor.

Nat. ¿Será verdad, por fin, 
que vuelve á la razón 
con amor y la misma ilusión? 
¡Si todo lo que ansio, 
si al fin realizaré 
el puro amor que un día yo soñé!

Losdos. De hoy olvidemos lo que pasó 
que amor nos une, bendito amor, 
y aquella ansiada felicidad 
hoy la troquemos en realidad.
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Juntos ya siempre nadie podrá 
romper los lazos de amor ideal 
y los recuerdos de la ilusión 
nazcan al fuego de la pasión.

Aparece el Zar con el coro de Damas y Caballeros 
concertando la boda de Natalia con Eduardo para 
el treinta del mismo mes.

TELÓN

El señor don Federico Reparaz puede estar satis
fechísimo por el triunfo alcanzado al poner en escena 
esta hermosísima comedia lírica que el público no 
dejará de aplaudir siempre que tenga ocasión de 
verla.

Reciba nuestro entusiasta aplauso como igual
mente el maestro Edmundo Eysler que ha escrito 
números musicales muy bonitos é inspirados.

RECIBOS DE LOTERIA

Sirven para todos los sorteos. A 3 pesetas millar en 
cuadernos de 10 y 25 hojas, y á 3,50, en libretas de 
50 y 100. Tirada especial y con fecha para el día de 
Cavidad.
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gelitos al cielo. Arte de ser bonita. ¡Apaga y vámonos! Alegre 
trompetería. Alma negra. Alma de Dios. Aquí base farta un 
hombre. Aquí base farta una mujé. A B C. A la vera der quere. 
Amor de Imbécil. Amor del diablo. Aderezo de perlas. Alegría 
del batallón. Alegría del triunfar. Aires del Moncayo. Acredi
tado don Felipe. ¡Abreme la puerta! Alegre dona Juanita. Amo 
déla calle. Amigo Nicolás. Amor que huye. Academia moder
nista. Agua de Noria.
Barrio de la Viña. Bazar Español.

Benítez (Cobrapor). Balada de la luz. Balido del zulú. Barbero de 
Sevilla. Barquillero. Barcarola. Barracas. Bateo. Bazar de mu
ñecas. Beso de Judas. Biblioteca popular. Boda. Bohemios. Bo
rracha. Borrica. Brocha gorda. Bravias. Buenas formas. Buena 
moza. Buena-ventura. Bu.ena sombra. Barraca del Turia. Balsa 
de abeite. Borrasca. Bandoleras Bribonas. Bello Narciso.

Cabo primero. Caballo de batalla. Cacharrera. Camarona. Cam
pos Elíseos. Cañamonera. Capote de paseo. Cariñosa. Casa de 
socorro. Casita Blanca. Carrasquilla. Carceleras. Casta y Pura. 
Cantas baturras. Carmela. Contrabando. Coco. Copito de nieve. 
Corneta de la partida. Congreso feminista. Carne flaca. Cuna. 
Cofia encantada. Curro López. Carino serrano. Cuadros al fresco. 
Cuñao de Rosa. Cuerno de oro. Cura del regimiento. Corría de 
toros. Ciego de buenavista. Cinematógrafo nacional. Correo in
terior. Corral ajeno. Código penal. Colorín colorao. Celosa. Co
leta del maestro. Contrahechos. Caballero bobo. Corte de los 
milagros. Cine de embajadores. Comisaría. Corpus Christi. Ca
rabina de Ambrosio. Copla gitana, Castillo de las águilas. Club 
de las solteras. Cuatro trapos. Costa azul. Clown Bebé.

Charros. Chavala. Chinita. Chato de Al-
baicín. Chiquita Nájera. Chispite ó el barrio Mars. Churro Bra
gas. Chicos de la escuela. Detrás del telón. Dinamita, pinero y 
el trabajo. Dios grande. Diligencia. Debut de la Ramírez. Don 
Gonzalo de Ulloa. Dúode la Africana. Doloretes. Dos viejos. Día 
de reyes. Dos rivales. Diablo con faldas. Dora la viuda alegre. 
Derecho de Asilo. Dios del éxito. Diosa del placer. Domadora. 
Dirigible. El que paga descansa. Chico del Cafetín.

Entre naranjos. Edad de hierro. Enseñanza libre. Escalo. Es
tudiante. Estudiantes. Estrellas. Estreno. Entre rocas. E140H.P. 
Escollera del diablo. ¡Eche usted señoras! Esclavos. ¡El fln del 
mundo! Famoso colirón. Fea del ole. Fiesta de San Antón. Fi
gurines. Flor de Mayo. Fenisa la come
díanla. Fosca. Frasco-Luis. Fotografías animadas. Fragua de 
Vulcano. Fiesta de la campana. Falsos dioses.
Fresa. Gatita blanca. Gazpacho andaluz.
General. Gente seria. Gigantes y cabezudos. Gimnasio modelo. 
Gloria pura. Golpe de estado. Guardia de honor. Guante amarillo 
Guedeja rubia. Granadinas. Grandes cortesanas. Granujas. Gua
pos. Guillermo Teu. Garrotín. Garra de Holmes. Guardabarrera 
Gafas negras. Grajos. Huelga de criadas. Huelga de Señoras

Hijos del mar. Hostería dellaurel. Hijo deBudha. Huertanos, 
húsar de ja guardia. Héroes del Rtf. Holmes y Railes. Heren
cia roja. Humores alegres. Hermana piedad. Ldelcas. Huso Ca
chares. Ilustre Recochez. Inclusera. Infanta. Infanta bucles 
u® °Z°- Justicia baturra. Juergaydoctrina. Jilguero chico. José 
Martín el tamb.0 Jardín de los amores. Juegos Malabares. Jui
cio oral. Juan Sin Nombre. Hongo de Pérez. Holgazanes.



t L1<eritade cascos. Lohengrin. Lola Montes. Lobato. Lorencln. 
Lucha de clases. Luna de miel. Lysistrata. Lindas paraguayas. 
Libertad de amor. Leyenda mora. Lindas perras. La Corte de 
Faraón. Luz en la Fabrica. Loca fortuna. Molinos de viento. 
Moral en peligro. Maldito dinero. Mal de amores. Mala sombra. 
Mallorquína. Mangas verdes. Manta zamorana.
1/x„ . . Manojo de claveles. Maño. María Luisa. María de 
los Angeles. Muñeca Ideal. Monaguillo. ¡Maldita bebida! Método
Gorritz. Mentir de las estrellas. Marquesito. Marusiña. Mar de 
fondo. Mazorca roja. M’hacéis de reír D. Gonzalo. Miniño. Mo
nigotes del chico. Mosqueteros. Morenita. Moílnerade Campiel. 
Moros y cristianos. Mozo cruo. Musetta. María Jesús. Mayo fio- 
rldo. Manantial del amor. Mil y pico de noches. Mala fama. 
Mala hembra. Niña ele los besos. Noche de las flores. Noblezade 
alma. Ninon. Noble amigo. Noche de reyes. Niño de los tangos. 
Niño de San Antonio. Naranjal. Ninos de Tetuan. Novio de la 
chica. Ninfas y sátiros. Ni frió ni calor. Nueva senda.

Ole con ole. Ola verde. Olivar. Oro y sangre. Ojos vacíos. Ola 
negra. Ochavos. Presidiarla. Pepe el liberal. Perla de oriente. 
Perra chica. Perro chico. Pesadilla. Patriachica. Patria nueva. 
Primer amor. Patinillo. Princesa del ¿ollar. Pena negra Pepa 
la frescachona. Pepe Gallardo. Perla negra. Peseta enferma. 
Picaros celos. Piquito de oro. Picaro mundo. Pipiólo. Pobre Val- 
buena. Pollo Tejada. Polka ¿e los pájaros. Polvorilla. Puesto de 
ñores. Premio de honor. Presupuestos de Villap. Plantas y flores. 
Pueblo del Peleón ._Primer espada. Padre Angosto.
Principe ruso. Punao de rosas. Puñalada, rorta-celi. Piel de 
oso. Patria y bandera. Pajarera nacional. País de las Hadas. 
Poeta de la vida. ¡Que se va á cerrar! ¡Qué alma rediós! Raba
l-era. Reina del couplet.Recluta. Reina mora. Rejade laDolores. 
Revoltosa. Rey del valor. Rosario de coral. Ruido de campanas. 
Rejas y votos. Regimiento de Arles. Rey de la Serranía. Robo 
déla perla negra. República del amor. Rosiña. Ruada. Reina de 
las Tintas. Romanas caprichosas. Sangre y Arena.

Sereno de mi barrio. Suerte de isabelita. Santo de la Isldra. 
San Juan de luz. Soledá. Santos emelgas. Seductor. Secreto del 
oro. Siempre p’trás. Solo de trompa, Sombrero de plumas. Su 
Alteza Real. Suerte loca. Solea. Sangre moza. Sangre Española 

Sicilana. Señorito. Sol y Alegría. Segadores. Señora de barba 
azul. ¡Solo para Solteras! Suspiros de fraile. Tambor de grana
deros. Taza de te. Tempranica. Terrible Perez. Tesoro de la 
bruja, Tía Cirila. Tirador de palomas. Ti o Juan. Torería. Torre 
del oro. Trágala. Túnel. Tunela. Trueno gordo. Tremenda.

, Trasedia de Plerrot. Trapera. Traca. Tonta de capi
rote. Tribu salvaje. Trus de las mujeres. Toros en Aranjuez. 
Talismán prodigioso. Tentación. Tres maridos burlados. TVO. 
Tajadera. Tropa ligera. Trust de los Tenorios. Tierra del Sol.

Ultima copla. Vara de Alcalde. Velorio. Venus-salón. Venta de 
don Quijote. Vida alegre. Virgen de Utrera. Viejos verdes. Ve
necianas. Vendimia. Vetaranos. Verbena de la Paloma. Vete
rano. Víate de instrucción. Vi ejeclta. Villa-alegre. Viva la niña. 
¡Viva la libertad! Vividores. Wals de las sombras. Vals.de losbe- 
sos. Yo gallardo y calavera. Zapatos ¿e charol.

Vals.de

